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ພິທີກໍາທີ່ແນະນໍາ Ynlieding

riten

ສັນຍາລັກຂອງໄມ້ກາງແຂນ Teken fan it krús

ໃນພຣະນາມຂອງພຣະບິດາ, ແລະຂອງພຣະບຸດ,

ແລະຂອງພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ.

Yn 'e namme fan' e

Heit, en fan 'e Soan,

en fan' e Hillige

Geast.

ອາແມນ Amen

ການທັກທາຍ Groet

ພຣະຄຸນຂອງພຣະເຢຊູຄຣິດເຈົ້າຂອງພວກເຮົາ,

ແລະຄວາມຮັກຂອງພຣະເຈົ້າ,

ແລະການສື່ສານຂອງພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ ຢູ່ກັບທ່ານທັງຫມົດ.

De genede fan ús

Hear Jezus Kristus,

En de leafde fan

God, en it kommuny

fan 'e Hillige Geast

Wês mei jo allegear.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງທ່ານ. En mei jo geast.

ການກະທໍາເບື້ອງຕົ້ນ Penitential Wet

ອ້າຍນ້ອງ (ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງ), ຂໍໃຫ້ພວກເຮົາຮັບຮູ້ບາບຂອງພວກເຮົາ,

ແລະສະນັ້ນກະກຽມຕົວເອງເພື່ອສະເຫຼີມສະຫຼອງຄວາມລຶກລັບທີ່ສັກສິດ.

Bruorren (bruorren

en susters), lit ús ús

sûnden erkenne, en

dus tariede ússels

om de hillige

mystearjes te fieren.

ຂ້າພະເຈົ້າສາລະພາບຕໍ່ພຣະເຈົ້າຜູ້ຊົງລິດອໍານາດສູງສຸດ

ແລະສໍາລັບທ່ານ, ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງຂອງຂ້າພະເຈົ້າ,

ວ່າຂ້າພະເຈົ້າໄດ້ເຮັດບາບຫຼາຍ,

ໃນຄວາມຄິດຂອງຂ້ອຍແລະໃນຄໍາເວົ້າຂອງຂ້ອຍ,

ໃນສິ່ງທີ່ຂ້ອຍໄດ້ເຮັດແລະໃນສິ່ງທີ່ຂ້ອຍໄດ້ເຮັດບໍ່ໄດ້ເຮັດ,

ຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້ອຍ, ຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້ອຍ,

ໂດຍຜ່ານຄວາມຜິດຂອງຂ້າພະເຈົ້າທີ່ສຸດ;

ສະນັ້ນຂ້າພະເຈົ້າຂໍອວຍພອນໃຫ້ນາງມາຣີເຄີຍເປັນຜູ້ປົກຄອງເກົ່າ,

ທຸກທູດສະຫວັນແລະໄພ່ພົນ, ແລະທ່ານ,

ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງຂອງຂ້າພະເຈົ້າ,

ເພື່ອອະທິຖານເພື່ອຂ້າພະເຈົ້າຕໍ່ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າອົງເປັນພຣະເຈົ້າຂອງພວກເຮົາ.

Ik bekennen God

Almachtige God en

oan dy, myn

bruorren en susters,

dat ik sterk haw

sûndige, Yn myn

gedachten en yn

myn wurden, yn wat

ik haw dien en yn

wat ik haw mislearre

om te dwaan, troch
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myn skuld, troch

myn skuld, troch

myn meast

fertrietlike skuld;

Dêrom freegje ik

Sillich Mary Ever-

Virgin, alle ingels en

hilligen, En jo, myn

bruorren en susters,

om my te bidden

oan 'e Heare ús

God.

ຂໍໃຫ້ພະເຈົ້າຜູ້ມີອໍານາດສູງສຸດມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ,

ໃຫ້ອະໄພໃຫ້ພວກເຮົາບາບຂອງພວກເຮົາ,

ແລະນໍາພວກເຮົາໄປສູ່ຊີວິດຕະຫຼອດໄປ.

May Almachtige God

hat genede oer ús,

Ferjou ús ús sûnden,

en bring ús nei ivich

libben.

ອາແມນ Amen

Kyrie Kyrie

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Hear, hawwe

genede.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Hear, hawwe

genede.

ພຣະຄຣິດ, ມີຄວາມເມດຕາ. Kristus, hawwe

genede.

ພຣະຄຣິດ, ມີຄວາມເມດຕາ. Kristus, hawwe

genede.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Hear, hawwe

genede.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ມີຄວາມເມດຕາ. Hear, hawwe

genede.

ອະນາໄມ Gloria

ກຽດຕິຍົດຂອງພະເຈົ້າສູງສຸດ, ແລະຄວາມສະຫງົບສຸກຢູ່ເທິງແຜ່ນດິນ

ໂລກຕໍ່ຜູ້ຄົນທີ່ມີຄວາມປະສົງດີ. ພວກເຮົາສັນລະເສີນທ່ານ,

ພວກເຮົາອວຍພອນເຈົ້າ, ພວກເຮົາຮັກທ່ານ,

ພວກເຮົາສັນລະເສີນທ່ານ,

ພວກເຮົາຂໍຂອບໃຈທ່ານສໍາລັບລັດສະຫມີພາບທີ່ຍິ່ງໃຫຍ່ຂອງທ່ານ,

Glory oan God yn 'e

heegste, en op ierde

frede oan minsken

fan goede wil. Wy

priizgje jo, Wy
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ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ກະສັດແຫ່ງສະຫວັນ, ໂອ້ ພຣະເຈົ້າ, ພຣະບິດາຜູ້ຊົງ

ຣິດອໍານາດຍິ່ງໃຫຍ່. ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ,

ພຣະບຸດອົງດຽວ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ,

ພຣະບຸດຂອງພຣະບິດາ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ; ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ໄດ້ຮັບການອະທິຖານຂອງພວກເຮົາ;

ເຈົ້ານັ່ງຢູ່ເບື້ອງຂວາຂອງພຣະບິດາ, ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ.

ເພາະເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືພຣະຜູ້ບໍລິສຸດ, ເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ເຈົ້າຜູ້ດຽວຄືອົງສູງສຸດ, ພຣະເຢຊູຄຣິດ, ດ້ວຍພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ,

ໃນລັດສະຫມີພາບຂອງພຣະເຈົ້າພຣະບິດາ. ອາແມນ.

segenje dy, Wy

oanbidzje jo, Wy

ferhearlikje jo, Wy

jouwe jo tank foar jo

grutte gloarje, Hear,

himelske kening, O

God, Almachtige

heit. Hear Jezus

Kristus, allinich

berne soan, Hear

God, Lam fan God,

soan fan 'e Heit, Jo

nimme de sûnden

fan 'e wrâld fuort,

hawwe genede oer

ús; Jo nimme de

sûnden fan 'e wrâld

fuort, Untfang ús

gebed; Jo sitte oan

'e rjochterhân fan' e

Heit, hawwe genede

oer ús. Foar jo

allinich binne de

Hillige, do allinich

binne de Heare, Jo

allinich binne it

heulste, Jezus

Kristus, mei de

Hillige Geast, Yn 'e

gloarje fan God de

Heit. Amen.

ລວບລວມ Sammelje

ໃຫ້ພວກເຮົາອະທິຖານ. Lit ús bidde.

ອາແມນ. Amen.

liturgy ຂອງຄໍາ Liturgy fan it

wurd
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ການອ່ານຄັ້ງທໍາອິດ Earste lêzing

ພຣະຄໍາຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. It wurd fan 'e Hear.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ. Tank wêze foar God.

Psalm ທີ່ບໍ່ມີຄວາມຫມາຍ Ferantwurdlik

PSALM

ການອ່ານຄັ້ງທີສອງ Twadde lêzing

ພຣະຄໍາຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. It wurd fan 'e Hear.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ. Tank wêze foar God.

ພຣະກິດຕິຄຸນ Gospel

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ. De Hear wêze by dy.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. En mei jo geast.

ການອ່ານຈາກພຣະກິດຕິຄຸນອັນສັກສິດຕາມ N. In lêzing fan it

hillige evangeelje

neffens N.

ກຽດຕິຍົດຂອງທ່ານ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ Glory oan dy, Heare

ພຣະກິດຕິຄຸນຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. It evangeelje fan 'e

Hear.

ຈົ່ງສັນລະເສີນທ່ານ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ. Lof oan jo, Hear

Jezus Kristus.

ປະກອບອາຊີບຂອງສັດທາ Berop fan

leauwen

ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະເຈົ້າອົງດຽວ, ພຣະບິດາຜູ້ຍິ່ງໃຫຍ່,

ຜູ້ສ້າງສະຫວັນແລະແຜ່ນດິນໂລກ, ຂອງທຸກສິ່ງທີ່ສັງເກດເຫັນແລະເບິ່ງ

ບໍ່ເຫັນ. ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະເຢຊູຄຣິດອົງດຽວ, ພຣະບຸດອົງດຽວ

ຂອງພຣະເຈົ້າ, ເກີດຈາກພຣະບິດາກ່ອນທຸກໄວ.

ພຣະເຈົ້າຈາກພຣະເຈົ້າ, ແສງສະຫວ່າງຈາກແສງສະຫວ່າງ,

ພຣະເຈົ້າແທ້ຈາກພຣະເຈົ້າທີ່ແທ້ຈິງ, ເກີດ, ບໍ່ໄດ້ສ້າງຂຶ້ນ,

consubstantial ກັບພຣະບິດາ; ໂດຍຜ່ານພຣະອົງ,

ສິ່ງທັງຫມົດໄດ້ຖືກສ້າງຂື້ນ.

ສໍາລັບພວກເຮົາຜູ້ຊາຍແລະເພື່ອຄວາມລອດຂອງພວກເຮົາ,

ພຣະອົງໄດ້ລົງມາຈາກສະຫວັນ, ແລະໂດຍພຣະວິນຍານບໍລິສຸດໄດ້

incarnate ຂອງເວີຈິນໄອແລນ Mary, ແລະກາຍເປັນຜູ້ຊາຍ. ເພາະ

ເຫັນແກ່ພວກເຮົາ ເພິ່ນໄດ້ຖືກຄຶງຢູ່ໃຕ້ການຖືກຄຶງຢູ່ໃຕ້ພຣະກິດຕິຄຸນ

ປີລາດ. ລາວໄດ້ຮັບຄວາມຕາຍແລະຖືກຝັງໄວ້, ແລະໄດ້ເພີ່ມຂຶ້ນອີກໃນ

ວັນທີສາມ ສອດຄ່ອງກັບພຣະຄໍາພີ. ພຣະອົງໄດ້ສະເດັດຂຶ້ນສູ່ສະຫວັນ

Ik leau yn ien God,

de Heit Almachtich,

Makker fan 'e himel

en ierde, fan alle

dingen sichtber en

ûnsichtber. Ik leau

yn ien Hear Jezus

Kristus, De ienige

Born by Soan fan

God, berne út 'e heit

foar alle leeftiden.

God fan God, Ljocht

fan ljocht, wiere God

fan wiere God, Beno
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ແລະນັ່ງຢູ່ເບື້ອງຂວາຂອງພຣະບິດາ.

ພຣະອົງຈະມາອີກເທື່ອຫນຶ່ງໃນລັດສະຫມີພາບ ເພື່ອຕັດສິນຄົນເປັນ

ແລະຄົນຕາຍ ແລະອານາຈັກຂອງພຣະອົງຈະບໍ່ສິ້ນສຸດ.

ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຜູ້ໃຫ້ຊີວິດ,

ຜູ້ທີ່ມາຈາກພຣະບິດາແລະພຣະບຸດ, ຜູ້ທີ່ຢູ່ກັບພຣະບິດາແລະພຣະບຸດ

ໄດ້ຮັບການເຄົາລົບນັບຖືແລະກຽດສັກສີ,

ຜູ້ທີ່ໄດ້ກ່າວຜ່ານສາດສະດາ. ຂ້າພະເຈົ້າເຊື່ອໃນຫນຶ່ງ, ສັກສິດ,

ກາໂຕລິກແລະອັກຄະສາວົກ.

ຂ້າພະເຈົ້າສາລະພາບບັບຕິສະມາຄັ້ງດຽວສໍາລັບການໃຫ້ອະໄພບາບ

ແລະ ຂ້າ ພະ ເຈົ້າ ຫວັງ ວ່າ ຈະ ຟື້ນ ຄືນ ຊີ ວິດ ຂອງ ຄົນ ຕາຍ

ແລະຊີວິດຂອງໂລກທີ່ຈະມາເຖິງ. ອາແມນ.

begon, net makke,

konsubstantiale mei

de heit; troch him

waarden alle dingen

makke. Foar

Amerikaanske

manlju en foar ús

heil kaam hy út 'e

himel del, En troch

de Hillige Geast wie

ynkarneare fan 'e

faam Mary, en

waard de minske.

Foar ús wille waard

hy krusige ûnder

Pontius Pilatus, Hy

krige de dea en

waard begroeven,

en rose op 'e tredde

dei wer yn

oerienstimming mei

de Skriften. Hy

stidee yn 'e himel

en sit oan 'e

rjochterhân fan' e

Heit. Hy sil wer yn 'e

gloarje komme om

de libbenen te

oardieljen en de

deaden en syn

keninkryk sil gjin ein

hawwe. Ik leau yn 'e

Hillige Geast, de

Hear, de Giver of

Life, dy't trochgiet

fan 'e Heit en de

Soan, Wa mei de

heit en de soan
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wurdt oanbean en

ferhearlike, wa hat

troch de profeten

sprutsen. Ik leau yn

ien, hillige, katolike

en apostolyske

tsjerke. Ik bekenne

ien doop foar de

ferjouwing fan

sûnden en ik sjoch

út nei de opstanning

fan 'e deaden en it

libben fan 'e wrâld

om te kommen.

Amen.

ສະລຶງ Hommily

ນິຍາຍ Universele gebed

ພວກເຮົາອະທິຖານຫາພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Wy bidde ta de

Hear.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຟັງຄໍາອະທິຖານຂອງພວກເຮົາ. Hear, hear ús

gebed.

liturgy ຂອງ Eucharist Liturgy fan 'e

Eucharistyske

ການສະເຫນີຂາຍ OFFERTORY

ຂໍເປັນພອນໃຫ້ພຣະເຈົ້າຕະຫຼອດໄປ. Sillich wês God foar

altyd.

ຈົ່ງອະທິຖານ, ພີ່ນ້ອງ (ອ້າຍເອື້ອຍນ້ອງ),

ການເສຍສະລະຂອງຂ້ອຍແລະຂອງເຈົ້າ ອາດຈະເປັນທີ່ຍອມຮັບຂອງ

ພຣະເຈົ້າ, ພຣະບິດາຜູ້ຍິ່ງໃຫຍ່.

Bid, bruorren

(bruorren en

susters), dat myn

offer en jo kin

akseptabel wêze

foar God, de

Almachtige heit.

ຂໍໃຫ້ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຍອມຮັບການເສຍສະລະຢູ່ໃນມືຂອງເຈົ້າ ສໍາລັບ

ການສັນລະເສີນແລະລັດສະຫມີພາບຂອງພຣະນາມຂອງພຣະອົງ,

Mei de Hear it offer

akseptearje by jo

hannen foar de lof
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ເພື່ອຄວາມດີຂອງພວກເຮົາ

ແລະຄວາມດີຂອງສາດສະຫນາຈັກອັນສັກສິດຂອງພຣະອົງທັງຫມົດ.

en gloarje fan syn

namme, foar ús

goede En it goede

fan al syn hillige

tsjerke.

ອາແມນ. Amen.

ການອະທິຖານ Eucharistic Eucharistyske

gebed

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ. De Hear wêze by dy.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. En mei jo geast.

ຍົກຫົວໃຈຂອງເຈົ້າຂຶ້ນ. Lift jo herten op.

ເຮົາຍົກເຂົາຂຶ້ນຫາພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Wy ferheegje se op

nei de Hear.

ຂໍໃຫ້ເຮົາຈົ່ງໂມທະນາຂອບພຣະຄຸນພຣະເຈົ້າຢາເວ ພຣະເຈົ້າຂອງ

ພວກເຮົາ.

Litte wy de Heare ús

God tankje.

ມັນຖືກຕ້ອງແລະຍຸດຕິທໍາ. It is gelyk en

gewoan.

ບໍລິສຸດ, ບໍລິສຸດ, ບໍລິສຸດ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຈົ້າຂອງເຈົ້າພາບ.

ສະຫວັນແລະແຜ່ນດິນໂລກເຕັມໄປດ້ວຍລັດສະຫມີພາບຂອງເຈົ້າ.

Hosanna ໃນທີ່ສູງທີ່ສຸດ.

ພອນແມ່ນຜູ້ທີ່ມາໃນພຣະນາມຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. Hosanna ໃນ

ທີ່ສູງທີ່ສຸດ.

Hillige, hillich,

hillichdom Heare

God fan 'e hosts.

Himel en ierde

binne fol mei jo

gloarje. Hosanna yn

it heechste. Sillich is

hy dy't komt yn 'e

namme fan' e Hear.

Hosanna yn it

heechste.

ຄວາມລຶກລັບຂອງສັດທາ. It mystearje fan it

leauwen.

ພວກເຮົາປະກາດຄວາມຕາຍຂອງເຈົ້າ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ແລະປະກາດການຟື້ນຄືນຊີວິດຂອງເຈົ້າ ຈົນກວ່າເຈົ້າຈະມາອີກ. ຫຼື:

ເມື່ອເຮົາກິນເຂົ້າຈີ່ນີ້ ແລະດື່ມຈອກນີ້.

ພວກເຮົາປະກາດຄວາມຕາຍຂອງເຈົ້າ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ,

ຈົນກວ່າເຈົ້າຈະມາອີກ. ຫຼື: ຊ່ວຍພວກເຮົາ,

ພຣະຜູ້ຊ່ອຍໃຫ້ລອດຂອງໂລກ,

Wy ferkundigje jo

dea, o Heare, en

professearje jo

opstanning oant jo

wer komme. Of: As

wy dit brea ite en

dizze tas drinke, wy
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ສໍາລັບໂດຍການຂ້າມແລະການຟື້ນຄືນຊີວິດຂອງທ່ານ

ເຈົ້າໄດ້ປົດປ່ອຍພວກເຮົາແລ້ວ.

ferkundigje jo dea, o

Heare, oant jo wer

komme. Of: Rêd ús,

Rêder fan 'e wrâld,

Foar troch jo krús en

opstanning Jo

hawwe ús frij

makke.

ອາແມນ. Amen.

ພິທີສາມັນຊົນ Communion Rite

ຕາມຄໍາສັ່ງຂອງພຣະຜູ້ຊ່ວຍໃຫ້ລອດ ແລະຖືກສ້າງຂຶ້ນໂດຍການສອນ

ອັນສູງສົ່ງ, ພວກເຮົາກ້າເວົ້າວ່າ:

Op it kommando fan

'e Rêder en foarme

troch godlike lear,

wy doarre te sizzen:

ພຣະບິດາຂອງພວກເຮົາ, ຜູ້ທີ່ຢູ່ໃນສະຫວັນ, ຊື່ຂອງເຈົ້າເປັນທີ່ສັກສິດ;

ອານາຈັກຂອງເຈົ້າມາ, ຈະເຮັດໄດ້

ຢູ່ເທິງແຜ່ນດິນໂລກຄືກັບຢູ່ໃນສະຫວັນ. ເອົາເຂົ້າຈີ່ປະ ຈໍາ

ວັນຂອງພວກເຮົາໃນມື້ນີ້, ແລະໃຫ້ອະໄພພວກເຮົາການລ່ວງລະເມີດ

ຂອງພວກເຮົາ, ດັ່ງທີ່ພວກເຮົາໃຫ້ອະໄພຜູ້ທີ່ລ່ວງລະເມີດຕໍ່ພວກເຮົາ;

ແລະນໍາພວກເຮົາບໍ່ໄປສູ່ການລໍ້ລວງ, ແຕ່ປົດປ່ອຍພວກເຮົາຈາກຄວາມ

ຊົ່ວຮ້າຍ.

Us heit, dy't yn 'e

himel binne, Lit jo

namme hillige

wurde; dyn

keninkryk komme,

Dyn sil dien wurde

op ierde sa't it yn 'e

himel is. Jou ús

dizze dei ús deistich

brea, En ferjou ús ús

oertredings, Wylst

wy dejingen

ferjouwe dy't ús

oertrêdzje tsjin ús;

en liede ús net yn

fersiking, mar

leverje ús fan kwea.

ປົດປ່ອຍພວກເຮົາ, ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ພວກເຮົາອະທິຖານ,

ຈາກທຸກໆຄວາມຊົ່ວຮ້າຍ, ຂໍໃຫ້ສັນຕິພາບໃນສະໄໝຂອງພວກເຮົາ,

ວ່າ, ໂດຍການຊ່ວຍເຫຼືອຂອງຄວາມເມດຕາຂອງທ່ານ, ເຮົາອາດຈະ

ເປັນອິດສະຫຼະຈາກບາບສະເໝີ

ແລະປອດໄພຈາກທຸກຄວາມຫຍຸ້ງຍາກ,

ໃນຂະນະທີ່ພວກເຮົາລໍຖ້າຄວາມຫວັງອັນເປັນພອນ

Leverje ús, Hear, wy

bidde, út alle kwea,

GRANT FERGESE

FRED IN OR DAGEN,

dat, troch help fan

jo genede, Wy kinne



Lao (ພາສາ) Western Frisian 

(Frysk)

ແລະການສະເດັດມາຂອງພຣະຜູ້ຊ່ອຍໃຫ້ລອດຂອງພວກເຮົາ,

ພຣະເຢຊູຄຣິດ.

altyd frij wêze fan

sûnde en feilich fan

alle need, Wylst wy

wachtsje op 'e sillige

hoop En de komst

fan ús Rêder, Jezus

Kristus.

ສໍາລັບອານາຈັກ, ອໍານາດ ແລະ ລັດສະໝີ ແມ່ນຂອງເຈົ້າ

ໃນປັດຈຸບັນແລະຕະຫຼອດໄປ.

Foar it keninkryk, de

krêft en de gloarje

binne jo no en foar

altyd.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າພຣະເຢຊູຄຣິດ, ຜູ້ທີ່ເວົ້າກັບອັກຄະສາວົກຂອງເຈົ້າ:

ຄວາມສະຫງົບທີ່ຂ້າພະເຈົ້າອອກຈາກທ່ານ, ຄວາມສະຫງົບຂອງຂ້າ

ພະເຈົ້າຂ້າພະເຈົ້າໃຫ້ທ່ານ, ຢ່າເບິ່ງບາບຂອງພວກເຮົາ, ແຕ່ໃນສັດທາ

ຂອງສາດສະໜາຈັກຂອງເຈົ້າ,

ແລະໃຫ້ສັນຕິພາບແລະຄວາມສາມັກຄີຂອງນາງດ້ວຍຄວາມກະລຸນາ

ອີງຕາມຄວາມຕັ້ງໃຈຂອງທ່ານ. ຜູ້ທີ່ມີຊີວິດຢູ່ແລະປົກຄອງຕະຫຼອດໄປ.

Hear Jezus Kristus,

dy't sei tsjin jo

apostels: Frede Ik lit

dy ferlitte, myn

frede, ik jou jo, sjoch

net op ús sûnden,

Mar op it leauwen

fan jo tsjerke, en

subsydzje har frede

en ienheid genedich

yn oerienstimming

mei jo wil. Dy't libje

en regearje foar

altyd en altyd.

ອາແມນ. Amen.

ຄວາມສະຫງົບຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າສະເໝີ. De frede fan 'e Hear

Wês altyd by jo.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. En mei jo geast.

ຂໍໃຫ້ພວກເຮົາສະເຫນີໃຫ້ເຊິ່ງກັນແລະກັນສັນຍານຂອງສັນຕິພາບ. Lit ús inoar it teken

fan frede oanbiede.

ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ. ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ,

ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ, ມີຄວາມເມດຕາຕໍ່ພວກເຮົາ.

ລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ເຈົ້າເອົາບາບຂອງໂລກອອກໄປ,

ໃຫ້ພວກເຮົາສັນຕິພາບ.

Lam fan God, jo

nimme de sûnden

fan 'e wrâld fuort,

hawwe genede oer

ús. Lam fan God, jo

nimme de sûnden
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fan 'e wrâld fuort,

hawwe genede oer

ús. Lam fan God, jo

nimme de sûnden

fan 'e wrâld fuort,

jou ús frede.

ຈົ່ງເບິ່ງລູກແກະຂອງພຣະເຈົ້າ, ຈົ່ງເບິ່ງຜູ້ທີ່ເອົາບາບຂອງໂລກໄປ. ຜູ້ທີ່

ເອີ້ນໃຫ້ເຂົ້າຮ່ວມງານລ້ຽງຂອງລູກແກະກໍເປັນສຸກ.

Sjuch it laam fan

God, Sjuch him dy't

de sûnden fan 'e

wrâld fuort nimt.

Sillich binne

dejingen neamd nei

it iten fan it Lam.

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ, ຂ້າພະເຈົ້າບໍ່ມີຄ່າຄວນ

ທີ່ເຈົ້າຄວນເຂົ້າໄປໃຕ້ຫລັງຄາຂອງຂ້ອຍ ແຕ່ພຽງແຕ່ເວົ້າພຣະຄໍາແລະ

ຈິດວິນຍານຂອງຂ້າພະເຈົ້າຈະໄດ້ຮັບການປິ່ນປົວ.

Hear, ik bin net

wurdich dat jo ûnder

myn dak moatte

ynfiere, mar sis

allinich it wurd en

myn siel sil genêzen

wurde.

ຮ່າງກາຍ (ເລືອດ) ຂອງພຣະຄຣິດ. It lichem (bloed) fan

Kristus.

ອາແມນ. Amen.

ໃຫ້ພວກເຮົາອະທິຖານ. Lit ús bidde.

ອາແມນ. Amen.

ການສະຫລຸບພິທີກໍາ Konkludearje

riten

ພອນ Segen

ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າຢູ່ກັບເຈົ້າ. De Hear wêze by dy.

ແລະດ້ວຍວິນຍານຂອງເຈົ້າ. En mei jo geast.

ຂໍໃຫ້ພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າປະທານພອນໃຫ້ທ່ານ, ພຣະບິດາ,

ແລະພຣະບຸດ, ແລະພຣະວິນຍານບໍລິສຸດ.

May Almachtige God

segenje jo, De heit,

en de Soan, en de

Hillige Geast.

ອາແມນ. Amen.

ການຍົກຟ້ອງ Ûntslach
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ອອກໄປ, ມະຫາຊົນໄດ້ສິ້ນສຸດລົງ. ຫຼື:

ໄປປະກາດຂ່າວປະເສີດຂອງພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າ. ຫຼື: ໄປໃນສັນຕິພາບ,

ສັນລະເສີນພຣະຜູ້ເປັນເຈົ້າໂດຍຊີວິດຂອງເຈົ້າ. ຫຼື: ໄປຢູ່ໃນສັນຕິພາບ.

Gean foarút, de

massa is beëinige.

Of: gean en kundigje

it evangeelje fan 'e

Hear oan. Of: Gean

yn frede, ferhearde

de Hear troch jo

libben. Of: Gean yn

frede.

ຂອບໃຈພະເຈົ້າ. Tank wêze foar God.
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